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Stoffneuheiten
in Baumwolle, Kunstseide,
Zellwolle und reiner Seide,

gefärbt, bedruckt und Phantasie

Spezialität
die waschechte und knitterfreie
bégé Kunstseide uni und bedruckt

Tissus nouveauté
en coton, rayonne, fibranne
et pure soie, teints, imprimés
et fantaisie

Spécialité
rayonne bégé lavable et infroissable,

unie et imprimée
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Les
Tissus

du

Jardin
des

Roses

Manteaux
et

Robes

RICHTERSW1L ZURICH FONDÉE EN 1835
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for Mill Workers
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1922
Château de Faverges

converted to home for

200 Mill Workers
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SILK MANUFACTURERS



la marque pour nouveautés en tissus de coton unis,

imprimés et brodés pour VÊTEMENTS et RIDEAUX

Maison fondée en 1805
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TRANSPARENT ORGANDIES
MERCERIZED MUSLINS

VOILES
OPALS
PRINTED DRESS FABRICS
IN COTTON, STAPLE
FIBRE, ETC.

SMALL FANCY HANDKERCHIEFS

HANDKERCHIEFS
SQUARES-WHITE,
COLOURED OR PRINTED

FABRICS FOR CURTAINS AND

HANGINGS
FANCY AND PRINTED FABRICS
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TISSAGES DE SOIERIES
CI-DEVANT

NAEF FRÈRES S.A. ZURICH
10
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BAUMWOLLGARNE 7-50e peignierî

ZELLWOLLGARNE

COTTON YAR

YARN STAPLE FIBRE

filés de co|on
files fibran
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tous renseignements, écrire au SECRÉTARIAT DE L'EXPOSITION : lo, rue^d'Anjou, PARIS 8e
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Gracieuse barboteuse à garnitures d'angora.

Attractive romper suit trimmed with angora.

Gracioso pelele con adorno de lana de angora.

Apartes Spielhöschen mit Angora-Verzierung.

Le gilover du petit écolier.

Highly original cardigan for his first day

at school.

Chaleco de punto original.

Der Gilover des kleinen Schulbuben.



« UNE DOXA ÉTANCHE SE PORTE... COMME UN POISSON DANS L'EAU»
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